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Familia ya Sami imehamia seattle hivi karibuni. Yeye huenda nje, akitumaini kupata maraﬁki. Sami anachora ndege mkubwa kando ya barabara.Sami’s family just moved to Seattle. He goes outside, hoping to make friends. Sami draws a huge bird on the sidewalk.1
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2Msichana mmoja anakuja kutazama. “Ni Tai wa Dhahabu.”Sami anamueleza. “Ni ndege wa kitaifa wa nchi yangu, Afghanistan.”A girl comes to look. “It’s a Golden Eagle,” Sami explains. “It’s the national bird of my country, Afghanistan.”
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Sami anakumbuka nyakati za furaha wakitazamandege katika milima ya kahawia na baba yake.Sami remembers happy times watching birds in the brown mountains with his father.3
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Sami anauliza, “unaandika nini?”Anasema, “hadithi kuhusu ndege mvumaji.”Sami anamjibu, “sijawahi kumwona ndege mvumaji.”4
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5“What are you writing?” Sami asks.“A story about a hummingbird,” she says.Sami replies, “I have never seen a hummingbird.”
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Anasema, “kuna aina nyingi za ndege wavumaji nchini Ecuador ambako nilizaliwa.”Sami anauliza, “je unawadata?”Anamjibu, “mwanzoni niliwadata.” “Halafu niligundua kwamba kuna ndege wavumaji hapa pia!”“There are many kinds of hummingbirds in Ecuador where I was born,” she says.“Do you miss them?” Sami asks.“At ﬁ rst I did,” she answers. “Then I discovered that thereare also hummingbirds here!”6
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